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VZVRATNO OGLEDALO

Z ZVONCKOM ZA KOLESA

SLO VZVRATNO OGLEDALO Z ZVONCKOM ZA KOLESA. Popolna re§itevvcelovitega pregleda ozadja ter

mrtvega kota pri kolesarjenju. Priporocamo vsem kolesarjem! Znacilnosti: Ogledalo se ne trese, zato
je slika jasna. Velika preglednost ozadja, bolj varna voznja in manj stresov pri voznji s kolesom na prometnih cestah.
Omogoca cFogled na vozila in kolesarje levo in desno od nas, ki so v mrtvem kotu in na bolj oddaljena vozila in kolesarje za
nami, ne da bi obracali glavo. Ogledalo je v celoti izdelano iz kakovostnih plasti¢nih materialov brez ostrih robov in se ob
udarcu poda oziroma umakne. Pravocasno in razlocno vidimo vozila, ki nas prehitevajo, ne da bi obracali glavo in izgubili
oblast nad vozilom ali se zaleteli v pesca ali drugacno oviro pred nami. Patentirani zglobi omogocajo preprosto nastavitev
ogledala na levo ali/in desno stran krmila. Na eni objemki sta montirana dva varnostna elementa: zvoncek in vzvratno
zrcalo. Opozorilo: Ogledalo je konveksno. Vozila, ki se vidijo v zrcalu, ki pokriva tudi mrtvi kot so lahko Ze tik ob vasem
vozilu, Ceprav izgleda, kakor da so Se dalec za vami! Montaza: graf 1: Odvijte vijak iz objemke, jo razprite in jo potisnite
Iorekovcevi na mesto montaze. graf 2: Nastavite ogledalo v Zeljeno pozicijo in z izvijacem privijte vijak. Garancija velja 3
eta. Ce z ogledalom niste zadovoljni, ga lahko z racunom vrnete v enem mesecu po nakupu na naslov PROPHETES d.d.,
Trzaska 132, SI, 1000 Ljubljana in vam vrnemo kupnino.

ANG REAR-VIEW CYCLE MIRROR WITH BELL. Complete rear view coverage when cycling, including blind

spots! Recommended for all cyclists. Features: The mirror does not shake, giving you a clear view behind.
Provides a wide field of vision, which means safer cgcling and less stress in traffic. It also provides a view of vehicles
and cyclists that come within the left and right-hand blind spots, as well as showing vehicles and cyclists further behind,
without the need to turn your head. The mirror is made from high quality plastics only with no sharp edges, and will safely
collapse on impact. It provides an early and clear sight of vehicles overtaking you without the need to turn your head and
risk losing control of the cycle or running into a pedestrian or obstacle in front on you. The patented joints make it very
easy to adjust the mirror on the left and/or right of the handlebar. The product also provides two safety features in one: a
rear-view mirror and a bell. Caution: Because it is convex, vehicles in the mirror, which includes blind spot coverage, are
closer than they actually appear! INSTALLATION: Fig. 1. Loosen the clasp screw, open it and place it on the handlebar.
Fig. 2. Set the mirror in the desired position and tighten the screw to fix in place. The guarantee is valid for 3 years. If
you are not satisfied with the mirror, post it within one month of purchase with your receipt to the address PROPHETES
d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana for a complete refund.

ES ESPEJO RETROVISOR CON BOCINA PARA BICICLETAS. Cubre completamente la vision trasera mientras
pedalea, “incluidas las areas de invisibilidad! Recomendado para todos los ciclistas. Caracteristicas: El
espejo no se mueve por lo que la vision trasera es muy clara. Ofrece un amplio campo de vision lo que significa mas
seguridad y menos estrés en la carretera. También proporciona una vision de los vehiculos y ciclistas que vienen por las
areas de invisibilidad de la izquierda y de la derecha, y muestra ademas los que vienen a lo lejos sin necesidad de girar la
cabeza. El espejo estd fabricado con materiales plasticos de alta calidad sin bordes afilados que garantizan que, en caso
de golpe, se rompera sin provocar danos. Ofrece una visién inmediata y clara de los vehiculos que le estan adelantando
sin necesidad de girar la cabeza y sin el riesgo que esto supone de perder el control de la bicicleta o de chocar con un
. peaton o un obstaculo por delante. Las articulaciones patentadas facilitan el ajuste del espejo en la parte izquierda y/o
derecha del manillar. El producto posee ademas dos caracteristicas de seguridad en una: un espejo retrovisor y una
bocina. Precaucion: Al ser convexo, los vehiculos, incluso los que estan en las areas de invisibilidad, aparentan estar
mas cerca de lo que estan en realidad. INSTALACION: Fig. 1. Afloje el tornillo abrazadera, abralo y coldquelo en el
manillar. Fig. 2. Situe el espejo en la posicidn deseada y apriete el tornillo para fijarlo. La garantia es valida durante 3
anos. Si no queda satisfecho con el espejo, remitalo, junto con el recibo de compra, a la direccion siguiente, en el plazo
de un mes posterior a la fecha de compra, para obtener la devolucion total de su importe: PROPHETES d.d., Trzaska
132, SI-1000, Ljubljana.

FR RETROVISEUR POUR BICYCLETTE AVEC AVERTISSEUR. Une vision arricre intégrale couvrant les angles

morts lorsque vous faites du vélo ! Recommandé pour tous les cyclistes. Caractéristiques : Le rétroviseur
ne tremble pas, vous permettant une vision claire de ce qui se trouve derricre vous. Ce rétroviseur vous donne un
grand angle de vue, ce qui se traduit par plus de sécurité et moins de stress lorsque vous circulez f vélo. Il permet
également une vision arricre des véhicules et des cyclistes arrivant dans les angles morts f gauche et f droite ainsi
que les véhicules et les cyclistes situés plus loin en arricre, sans devoir tourner la tete. Fabriqué f partir de plastiques
d'excellente qualité et sans extrémités contondantes, ce rétroviseur s'effondrera sans danger en cas d'impact. Il permet
une vision précoce et claire des véhicules qui vous dépassent sans que vous ayez f tourner la tete et que vous risquiez
ainsi de perdre le controle de votre bicyclette ou de percuter un piéton ou tout obstacle face f vous. Les joints brevetés
facilitent I'ajustement du rétroviseur f gauche et/ou r droite du guidon. Ce produit intégre également deux fonctions de
sécurité en un : un rétroviseur et un avertisseur. Attention : Parce que celui-ci est convexe, les véhicules réfléchis dans
le rétroviseur, qui couvre I'angle mort, sont plus proches qu'ils ne semblent I'etre ! INSTALLATION: Fig. 1. Desserrez
la vis, ouvrez-la et placez-la sur le guidon. Fig. 2. Réglez le rétroviseur dans la position souhaitée et serrez la vis pour le
maintenir en place. La garantie est valide pendant 3 ans. Si vous n'etes pas satisfait de votre rétroviseur postez-le avec
le ticket de caisse moins d’'un mois aprcs sa date d'achat f I'adresse ci-dessous : PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000,
Ljubljana pour un remboursement intégral.

GER RUCKSPIEGEL MIT FAHRRADGLOCKE. Eine vollendete Problemldsung fiir die totale Ubersicht iiber
den Hintergrund und fiir den toten Winkel beim Radfahren. Empfehlenswert fiir alle Radfahrer.
Charakteristika: Der Spiegel zittert nicht, deshalb bleibt die Sicht klar. GroBer Uberblick tiber den Hintergrund, sichere
Fahrt und weniger Stress beim Radfahren auf den StraBen. Ermdglicht eine bessere Sicht auf Fahrzeuge und Radfahrer
links und rechts von uns, die sich im toten Winkel befinden und auf entferntere Fahrzeuge und Radfahrer hinter uns, ohne
dabei den Kopf zu drehen. Der Spiegel ist komplett aus hochwertigem Kunststoff, ohne scharfe Kanten und nachgebend
bei StéBen. Die tberholenden Fahrzeuge sind rechtzeitig und deutlich zu erkennen, ohne dabei den Kopf zu drehen
und eventuell die Gewalt tber das Fahrrad zu verlieren und einen FuBganger oder ein anderes Hindernis vor uns zu
iberfahren. Die patentierten Spiegelgelenke ermdglichen einfache Befestigung und Handhabung des Spiegels auf dem
linken und/oder rechten Fahrradlenker. An der Klemme sind zwei Sicherheitselemente montiert: eine Fahrradglocke und
ein Riickspiegel. Hinweis: Der Spiegel fiir den toten Winkel ist ein Wolbspiegel, deshalb sind die Fahrzeuge, die in ihm
zu sehen sind, naher als es scheint! Montage: Skizze 1: Die Schraube von der Klemme abschrauben, die Klemme etwas
dehnen und auf die Lenkerstange an die Montagestelle anbringen. Skizze 2: Den Riickspiegel auf die ausgewahlte Stelle
anbringen und mit einem Schraubenzieher die Schraube wieder zudrehen. Garantiedauer: 3 Jahre. Wenn Sie mit dem
Spiegel nicht zufrieden sind, kénnen Sie ihn mit beiliegender Rechnung innerhalb eines Monats nach dem Kauf an die
Anschrift PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana zuriicksenden, wir erstatten IThnen dann den Kaufpreis.

ITA SPECCHIETTO RETROVISORE CON CAMPANELLO PER BICICLETTE. Soluzione perfetta per i ciclisti

per avere una visione posteriore completa, anche dell’'angolo morto. Consigliato a tutti i ciclisti.
Caratteristiche: Lo specchietto non trema e per questo motivo I'immagine risulta chiara. Grande visuale posteriore,
maggiore sicurezza e meno stress durante la guida in bicicletta su strade trafficate. Consente di avere una visuale dei
veicoli e dei ciclisti alla nostra sinistra ed alla nostra destra, che si trovano in un angolo morto e dei veicoli e ciclisti
pill lontani alle nostre spalle senza che ci sia bisogno di ruotare la testa. Lo specchietto ¢ completamente costruito
con materiali in plastica di qualitt senza spigoli aguzzi e si ritrae in caso di urto. Grazie ad esso i mezzi che ci stanno
sorpassando vengono intravisti tempestivamente e nitidamente senza che ci sia bisogno di girare la testa e che si rischi
di perdere il controllo del proprio mezzo e di urtare i pedoni o altri ostacoli che ci si presentano davanti. Le giunture
brevettate consentono un montaggio semplice dello specchietto sul lato sinistro o/e destro del manubrio. Sullo stesso
supporto sono montati due elementi di sicurezza: il campanello e lo specchietto retrovisore. Attenzione: Lo specchietto
che copre anche gli angoli morti & convesso ed i veicoli che vi si vedono sembrano trovarsi piti lontano di quanto non lo
siano nella realtf MONTAGGIO: Fig. 1: Svitare la vite dal morsetto, allargare quest’ultimo e sistemarlo attorno al tubo
nel punto prescelto per il montaggio. Fig. 2: Collocare lo specchietto nella posizione desiderata e stringere la vite con
un cacciavite. La garanzia é valida 3 anni. Nel caso non foste soddisfatti dello specchietto, potete inviarlo assieme allo
scontrino entro un mese dalla data di acquisto al seguente indirizzo: PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana,
e vi rimborseremo completamente.

@R KAGPE®THZ MOAHAATOY ME KOYAOYNI. MAnpn kdAuyn Tng niow eIkovag OTav XpnoljonolEiTe

nodnAaro, oupnepiAapBavovrag kai Ta_abiata onpeia! ZuOTNVETE Ot OAOUG TOUG MODNAGTEG.
XapaktnpioTika: O kaBpé@Teg Oev TpEPouy, Oivovtag wia kaBapr ekova niow oac. Mapéxel éva eupu nedio
0paToTnTacg, To onoio onuaivel akivduvn nodnAacia kai AlyoTepo ayxog ot kivnon. Mapexel ENiong Wia €IKOVa Twv
OXNHATWV Kal NodNAATGV. NOU EpXOVTAl A0 TO APIOTEPO Kal OEEN aBEATO ONEio, ONWG Kal TwV OXNUATWV Kal nodnAaTwy
nou BpioKovTal aPKETA Niow, XWPIG TNV aVAYKN VA YUPIOETE TO KepaM 0ag. O KABPEPTNG PTIAXVETE HOVO and MAACTIKA
UYNANG NoIGTNTOG XWPIG aiXKNPA Akpa, kal ondel akivduva oTo xTUnnya. Mapéxel Hia npowpn kai kaBapry elkova Twv
OXNHATWV MoU 0ag MPOCTIEPVOUV XWPIG TRV avaykn Va YUPIOETE TO KEPAAI 0aG »El va BAleTe o€ KIVOUVO TV EAEYXO TOU

nodNAATOU N va MECETE ENAVW OE MEPAOTIKOUG N aAAA epnodia WnpooTd 6ac. Oi NATEVTAPIGUEVOI apHOi Kavouv MoAU
€UKOAN TN puBpION TwWV KaBPEPTWV OTA apIOTEPA /OEEIa ToU TIOVIOU. To MPOiwv NApEXE! GUO XAPAKTNPIOTIKA OF &va:
KaBpep kai koudouvl. Mpocoxn: AGYo KUPTOTATAG, Ta OXMUATA €ival AOIO KovTa and Ti PAIVETE GTOUG KaBPEPTEG
aBeatwv onueiov! EFTKATAZTAZH: Eikova 1. ZeBI0w0Te TO OUVOETNPA, AVOIETE TO Kal TOMOBETNOTE TO OTO TIHOVI.
Eikova 2. PuBlioTe To kaBpépTn oTo ENIBUNNTO Oneio kai ogiETe Tn Bida yia va oTaBeponoinBei. H eyyunon 1oxUel yia
3 xpovia. Av dev €igTe EUXAPIOTNHEVOI HIE TO KABPEPTN OTEIATE TO EGA OE €VA Wva and TV NUEPOHNVIA ayopds padi pe
TNV anddeign otv dielBuvan PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana yia nArjpn emiaTpodr xpnHaTwv.

INSTRUCTIONS CAN BE FOUND IN
THE FOLLOWING LANGUAGES ON
THE INSIDE OF THE PACKAGING:
AL, BG, BLR, CZ, EST, FIN, HR,
HU, LAT, LIT, MK, NED, NOR, PL,
PT, ROM, SE SER, SK, TR ,UKR
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SE BACKSPEGEL FOR CYKLAR MED RINGKLOCKA Fullkomlig uppsikt baklt nér du cglklar, aven.i den sk doda vinkeln.
Rekommenderas for alla cyklister! Egenska{)er: Spegeln skakar inte, darfor fir du en tP/ lig sikt baklt. Erbjuder brett synfalt
vilket innebar sakrare cykl;_r:jg och mindre stress vid Cykling i hog trafik. Ger sikt over fordon och cyklister, som befinner sig
i din vanstra eller hogra doda vinkel, samt fordon och cyKlister Tangre bak, utan att du behéver vrida pl huvudet. Spegeln

ar tillverkad av material av hog kvalite utan n(IJgra vassa kanter och féller ihop,sig vid kollisionségonblicket. Garanterar
tydlig sikt, i god tid, av fordon som kor om dig utan att du behdver vrida pl huvudet och darmed riskera att tappa
Kontrollen dver cykeln eller kora pl fotgangare eller hinder framfér dig. De patenterade ledade armarna gor det mojligt att
enkelt stalla in spegeln pl styrets vanstra eller hogra sida. Det finns tvl sakerhetskomponenter pl klamman: backspegel
och ringklocka. Varning: Eftersom den &r konvex verkar bilarna i backspegeln vara langre bort an i verkligheten.
MONTERINGSANVISNING: Figur 1. Lossa skruven pl klamman, 6ppna klamman och satt den pl stKret. Figur 2.7Stll in
spegeln i onskad position ochdra It skruyen ordentligt. 3 Irs garanti, Om du inte ar n?%d med spegeln kap du skicka tillbaka

entillsammans med kvittot inom en minad frin inkdpsdatum, till foljande adress: PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI 1000
Ljubljana, for full Iterbetalning.

SER BOCNO OGLEDALO ZA BICIKLE SA ZVONOM. Potpuna bocna_ preglednost kada vozite bicikl, ukljuCujuci i prostor
mrtvog ugla! Preporucuje se syim biciklistima, Karakteristike: Retrovizor Se ne trese pri voznji, sto vam aﬁ: jasan pregled
prostora iza yas. Omogucava Siroko vidno polje, sto znaci bezbedniju voznju biciklom i manje stresa u saobracaju. Takode
vam omogucava da vidite vozila i bicikliste k0|]I vam dolaze s leve'ili s désne strane prostora mrtvog ugla, kao i da bez
okretanjavidite i vozila i bicikliste koji se nalaze dalje iza vas. Retrgvizor je napravljen iskljuivo od Visoko kvalitetne
lastike, bez ostrih ivica, i bezbedno ce se otkaciti pri udaru. Omogucava vam da, bez okretanja i bez rizika da izgubjte
ontrolu nad biciklom ili udarite u, peSaka ili u prepreku ispred sebe, na vreme'i jasno vidité vozila koja vas preticu.
Pokretljivi zglobovi Cine lakim podesavanje retrovizora na levoj i/ili na desnoj strani upravljaca. Ova& proizvod takode sadrzi
dve sigurnosne karakteristike u jednom: bocni retrovizor i zvono. Upozorenje: Posto je ogledalo konveksno (ispupCeno),
vozila U retrovizoru, ukljucujuci i‘prostor mrtvog ygla, sy bliza nego Sto to u stvari jzgleda! INSTALACIJA: Crtez 1. Odvrnuti
zavrtanj na sponi, otvoriti i'postaviti na upravijac. Crtez 2, PodesSite retrovizor u Zeljeni polozaj i pricvrstite zavrtanj kako
bi retrovizor bio fiksiran na jednom mestu. Garancija vazi 3 Egrodlne. Ukoliko niste’ zadovoljni retrovizorom vratite ga u
E)thu od mesecldatrja zajednd sa racunom na adresu PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana i novac ¢e vam
iti vracen u celosti.

HR RETROVIZOR ZA BICIKL SA ZVONCEM Potpuni pregled Podruéja iza vas, ukljucujuci “mrtve kutove”, dok vozite
bicikl. Prepqruca se svim biciklistima. Osobine: Ogledalo sé ne frese, i'pruza vam jasan pogled na podrucje iza vas. Pruza
pogled na squo,pqd_rqc*e, cime se 05|gurava_5|gurnqa voznja bicikla I manje Stresa u_prometu. Takoder omogucava
pogled na vozila i bicikliste koji dolaze unutar Ila.evog ili desnog “mrtvog kuta”, kao i vozjla I bicikliste dalje iza vas, bez
potrebe da okrecete glavu. Ogledalo je napravijeno od visokokvalitetne plastike, bez ostrih rubova, i u Slucaju sudara
nece predstavgatl o_easnost. sigurava _Eravoy_remen i jasan pogled na vozila koja vas dostizu bez potrebe okretanja
glave i rizika od gubitka kontrole nad biciklom ili udaranja u pjesake ili prepreke ispred vas, Patentirane spojke olakSavaju
postavljanje oglédala na lijevu i/ili desnu rucku volana. Proizvod takoder osigurava dva sigurnosna elementa u jednom:
retrovizor 1 zvonce, U ozorenje: Qgledalo za "mrtvi kut” je konveksno, pa se Vozila koja u hjemu vidite Cine blizima negio
sto to zaista jesu! INSTALACLJA: SI7 1, Olabavite vijak kvacice, otvorite je i postavite na upravljac. Sl. 2. Postavite ogledalo
u Zeljeni polozaj i zategnite vijak da bi ga ucvrstili ia tom mjestu. Garancija traje 3 godine. Ako niste zadovoljni ggledalom,
osaljite %a u roku od mjesec dana od kupnje, zajedno s potvrdom o placanju na adresu PROPHETES d.d., Trzaska 132,
1-1000, Tjubljana, kakobi vam refundirali Komplétnu svotu.

PT ESPELHO DE VISAO,POSTERIOR COM CAMPAINHA PARA BICICLETAS. Cobertura total da visdo posterior durante a
condugdo, incluindo os angulos cegos! Recomendado para todos os ciclistas. Fungées: O espelho ndo treme, o que Ihe
da uma clara visao posterior. Fornece uma_ampla visao de campo, o que significa Uma conducdo segura e menos tensao
no trafego. Proporciona, também, uma visdo dos veiculos e ciclistas que surgem nos angulos cegos esquerdos e direitos,
bem como permite uma maior visdo posterior, sem necessidade de voltar a cabega, O espelhoé fabricado apenas com
plasticos de alta qualidade sem arestas cortantes, e cai com seguranga perante um impacto. Ele permite ver instantanea
e claramente os vejculos que o estdo a ultrapassar, sem necesSjdade de voltar a cabega e de correr o risco de perder o
controlo da condugdo ou de embater num passeio ou num obstaculo %ue se encontra f sua frente, Os bragos articulados
tornam muito facil o ajuste f esquerda ou ¥ direita do guiador. O produto tambem fornece duas fungOes de seguranca:
Um, espelho de viséo posterior e uma campainha. Cuidado: Pelo facto do espelho ter uma forma convexa, os veiculos
estdo mais proximos do que na realidade parecem! INSTALACAO: Elg. 1. Desaperte o parafuso do suporte, abra-o e
cologue-o no guiador. Fig. 2. Coloque 0 espelho na posigdo pretendida e aperte o parafuso para fixa-lo. A garantia €
valida por 3 anos. Se ndo estiver satisfeito com o es%el 0, envie-o nNo_prazo de um m%s a partir da data de aquisicdo
com o rt?slpecttnéol recibo de compra para o enderego P OPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana, de modo a obter
o0 reembolso total.

NED ACHTERUITKIJKSPIEGEL MET BEL VOOR FIETSEN. De totaaloplossing voor problemen met achteruit kijken en
de dode hoek bij het fietsen! Aangeraden voor alle fietsers. Eigenschappen: De spiegel schudt niet, zodat u duidelijk
zicht naar achter heeft. Zorgt voor een breed blikveld, zodat het fietsen veiliger wordt en minder inspannend in druk
verkeer. De spiegel biedt eveneens zicht op voertuigen en fietsers die zich in uw dode hoek aan de linker- of rechterkant
bevinden, evenals voertuigen en fietsers die zich verder achter u bevinden, zonder dat u hiervoor uw hoofd hoeft om te
raaien. De spiegel is gemaakt van hoogwaardig plastic zonder scherpe randen, en wordt bij een botsing op een veilige
manier in elkaar geduwd. U heeft vroegtlgdl duidelijk zicht op voertuigen die u gaan inhalen, zonder dat u hierbij uw
hoofd hoeft te draaien en mogelijk de controle over uw fiets verliest of tegr_en een voetganger of obstakel voor u opbotst.
Door de gelelaten_teerde scharnieren kan de spiegel zeer eenvoudig op de’linker- en/of rechterkant van het stuur worden
bevestigd. Met dit product_ver?r_oot u op twee verschillende maniéren uw ve|I|ghe| : met een achterwt.kukspﬁgel én een
bel. Waarschuwing: De spiegel is bolvo_rmlg. In deze spiegel, die tevens een dodehoekfunctie heeft, zijn voertuigen dus
dichterbij dan ze lijken! INSTALLATIE: FI%_. . Draai de Klemschroef los en plaats de open beugel op het stuurhandvat. Fig.
2. Plaats'de spiegel in de gewenste positie en draai de schroef weer vast om hem vast te zetten. De garantie is drie jaar
geldl . Bent u niét tevreden over het product, stuur de spiegel dan binnen één maand na aankoop met uw bon retour naar
ROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana, Sloveni€, waarna het volledige aankoopbedrag wordt vergoed.

FIN POLKUPYORAN TAUSTAPEILI SOITTOKELLOLLA. Tarjoaa kattavan nakyman taakse ?yér'aillessé. Kattaa my6s kuolleet
kulmat. Suositellaan kaikille pyordilijoille. Ominaisuudet; Peili ei tarise, joten nakyma taakse on selkea. Nakokentta on
laaja, ‘]Qt,en, pyoraily on turvallisempaa ja stressittomampad. Naet myos vasemmalta tai oikealta kuolleesta kulmasta tulevat
pyorailijat ja autoifijat paata_kaantamatta. Peili on valmistettu laadukkaasta muovista, jossa ei ole teravia reunoja._ Peili
ainuu turvallisesti kasaan tormayksessa. Ndet selvasti ohittavat ajoneuvot paatd kaantamattd, joten vaara iala_nkul_kuaan
ai edessa olevaan esteeseen tormadmisesta pienenee. Peilia on helppo saatda ohjaustangon vasemmalla ja oikealla
Bu_o_lella atentoitujen nivelten avulla. Tuotteessa on kaksi turvaominaisuutta yhdesga;_taustaRlem Ig/Ia soittokello. Varoitus:
eili on kupera, joten E_ems_sa nakyvat ajoneuvot ovat lahempana kuin ne_na\fttavat! ASENTAMINEN: Kuva 1, Irrota
kiinnikkeen ruuvi, avaa kiinnike ja aseta se ohjaustankoon. Kuva 2. Aseta peili haluamaasi asentoon ja kiinnita paikalleen
kiristamalla ruuvi. Takuu on voimassa 3 vuotta. Jos et ole _tlyytxvalnen peiliin 0postl'ta se kuukauden Kuluessa ostamisesta
yhdessa ostokuitin kanssa osoitteeseen PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana. Saat rahasi takaisin.

NOR SYKKELBAKSPEIL MED RINGEKLOKKE. Full oyersikt bakover mens du sykler, ogsl i blindsopene! Anbefalt for alle
syklister. Funksjoner: Speilet rister ikke, slik at du flr klar sikt bakover. Gir et bredt synsfelt for strrre trafikksikkerhet og
mindre stress mens du sykler, Du kan se biler og_sykler i blindsonene pl venstre og hryre side i tillegg til biler, og sykler
lenger bak, uten | snu deg. Speilet er lagd av hiykvalitetsplast uten skarpe kanter, og vil klappe sammen pl en tryg{g
mite ved kollisjon. Du fir tidlig Tye pl biler’ som kommer bakfra, uten at du behrver [ snu deg og dermed risikere | miste
kontrollen over sykkelen ellef kjire pl en fotgjenger eller hindring foran deg, Med de patenterte leddene gir det lett |
justere speilet pl venstre og/eller hryre side av styret. Produktet har ogsl to Sikkerhetsfunksjoner i ett: et bakspeil og en
ringeklokke. Forsiktig: Fordi E%eﬂet, inkludert blindsonedelen, har en konveks form, er bilené n¢crmere i virkelighetenenn
deser ut til i speilef! MONTERING: Fig, 1. Lfsne klemmeskruen, Ipne k_Iemmen_og sett den pl sykkelstyret. Fig. 2. Sett
speilet i rnsket stjlling,0g stram skruen for | feste det. Garantien gjelder i 3 Ir. Hvis du ikke er fornfyd med sBelle , kan du
sende det innen én minéd etter kjfpsdato sammen med kvitteringen til PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-10

Slovenia for full refusjon.

LIT DVIRACIO GALINIO VAIZDO VEIDRODELIS SU SKAMBUCIU. Visiskaj iSspresta galinio vaizdo problema, taip 'Pat ir
akLlU'-ll zony matomymas. Rekomenduojamg visiems dviratininkams. Savybes. Veidrodélis nevirpa, vaizdas aiskus. Platus
apzvalgos laukas, uztikrinantis saugesn| vaziavima_ir maziau stresy eismo metu. Nepasukdami galvos, jame galite matyti
transporto priemones ir, dviratininkus, esancius, kairiojoje ir de_smlpJOJevaklo[](o‘l? zonoje, taip pat transporto priemones ir
dviratininkus, esancius Zymiai toliau. Veidrodelis paggmintas tik is aukstos kokybés plastmasés, be astriy krastu, saugiai
suskyla smugio metu. Veidrodélyje laiku pamatysite aisky Jus Ien_klanpuﬁt_r_ansportq priemoniy vaizda, nepasukdami galvos
ir nerizikuodami nesuvaldyti vairo ar susidurtj su pésciuoju ar kitomis klittimis priekyje. Paténtuotos jungtys padés labai
lengvai sureguliuoti veidrodélj kaireje ar desinéje vairo puséje. Produkte sujungtos dvi sauguma didinancios savybés:
vejdrodélis_jr skambutis. Ispejimas. Dél veidrodélio, atspindincio it aklag% z0ng, isgaubtuma transporto priemonés yra
arciau nei is tikruju atrodo! PRITAISYMAS, 1. Atsukite savarzos varzta, atidarykite ja ir uzdekite ant vairo. 2. Nustatykite
veidrodélj | norima padétj ir uzfiksuokite Sia padetj, prisukdami tvirtinimo varzta. Garantinis terminas- 3 metai. Jei esate
nepatenkinti veidrodéliu, per vieng menesj nuo jsigijimo atsiyskite jj atgal kartu su kvitu Siuo adresu: PROPHETES d.d.,
Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana, ir mes Jums grazinsime visa sumokéta suma.

LAT VELOSIPEDA ATPKALSKATA SPOGULIS AR ZVANU., Nodrosina pilnigu gtpakalskata, tostarp aklo zonu, parredzamiby.
Teteicams visiem velosipedistiem. Funkcijas. Spogulis nekratas, nodrosinot skaidru_atpakalskatu. Nodrosina plasu
redzamibas lauku, kas nozimé drosaku braukSanu un mazak stresa uz cela. Lai tal]a redzetu transportlidzek|us un
velosipedistus, kas brauc kreisaja un labaja aklaja zona, ka ari transportlidzeklus un velosipédistus talak aizmugure, nav
japagriez galva. Spogulis_izgatavots no augstas kvalitates plastmasas, tam nav nevignas asas Skautnes un ta saplisana,
sanemot triecienu, nav bistama. Lai taja savlaicigi un skaidri redzetu garam braucosos transportlidzek|us, nav japagriez
galva un jariské nenovaldit sturi vai uzbraukt gajejam vai skerslim, kas atrodas prieks3. Ar patentetajiem savienojumiem
Spoguli var |oti viegli noregt:Jlet stires labaja un/vai kreisaja puse. fas vienlaicigj nodrosina divkarsu drosibu: atpakalskata
spoguli un zvanu. Uzmanibu: Ta ka aklas zona&spo/gulls ir izliekts, kas nodrosSina aklo zonu parskatamibu, izskatas, ka
transportlidzekli ir tuvak neka isteniba! UZSTADISANA. 1. attéls. Skavas skruvi atlaiz yahg_ak, attaisa skavu un apliek to ap
sturi, 2, attels.”Izveletaja vieta pieliek spoguli un nostiprina, pievelkot skriivi. Garantija fiek dota uz 3 gadiem. Ja neesat
apmierinats ar spoguli, lai sanemtu pilnu_Samaksatas symmas atmaksu, viena ménesa laika péc nopirksanas nosutiet to
kopa ar Ceku pa pastu uz adresi PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana.

EST JALGRATTA TAHAVAATEPEEGEL, KOOS KELLAGA. Naete jalgrattaga sGites kGike, mis toimub teie selja taga,
sealhulgas ka pimealas! Soovitame kdigile jalgrattureile. Iseloomystus: Peegel ei rappu ja annab teile tdieliku Ulevaate
selja taga toimuvast. Teie vaatevali on avaram, mistottu rattaga séitmine on turvglisem ja stressivabam. Ilma vajaduseta
Eead poorata naete peeglist séidukeid ja jalgraftureid, mis asuvad teist vasakule vGi paremale jaavas pimealas, aga samuti
a kaugemal asuvaid soidukeid ja ja g{@ttu_rgd. Peegli valmistamisel on kasutatud ainult korgekvaliteedilist ‘plastikut
teravad servad puuduvad ja ta purtineb 166gi puhul ohutult. Ilma et peaksite pead podrama, haete varakult ja selgelt
endast moodasoitu alustavaid soidukeid ning nii pole jalgratta Ule kontrolli kaotamjse ega teie ees olevale jalakdijale VOi
takistusele otsasGitmise ohtu. Tanu patenteeritud Uhendustele on peeglit vaga holbus juhtraua vasakul ja/voi paremal
pool reguleerida. Toode lihendab endas kaht ghutuselementi: tahavaatepeedlit ja kella. Hoiatus: Kuna pimeala kattev
eegel ‘on kumer, asuvad seal peegelduvad sdidukid tegelikult_lahemal, kui teile tundub! PAIGALDAMINE: Joonis 1.
eerake kinniti kruyvi lahti ]3a avage nin pa|?aldage_]uhtrauale. Joonis 2. Seadke peegel soovitud asendisse ja keerake
ruvi kinni. Garantii kehtib 3 aastat. Kui te pole ee_ﬂlzlga rahul, saatke see taieliku tagasimakse saamiseks tihe Kuu jooksul
parast ostmist koos kviitungiga aadressil: PROPHE d.d., Trzaska 132, SI-1000, jubljana.

MK PETPOBW30P 3A BEJTOCUMNEAM CO SBOHYE. LienoceH nornea HaHasaz npu Bo3ehe BENOCUNEL, BKIYYYBajKku ru
n mpteuTe arnm! Ce npenopadvysa 3a CuTe BenocuneancT. MoXHOCTU: PeTpoBM30OpOT He ce Tpece M BU OBO3MOXYBa
jaceH mornep HaHasag. ObesbenyBa LWMPOKQ BUAHO Mone, CO WTO ce obe3bedyBa MOCUIYpHO BO3eH€e 1 MOMaiKy
Hanperare BO coobpakajoT. /cTo Taka, T0j 0be36enyBa nornes Ha BosunaTta 1 Ha BENOCUNEANCTUTE LWITO Ce BO ieaTa
1 BO flecHaTa MpTBa Touka, Kako 4 Ha BO3u/aTa M Ha BenocuneaucTuTe LITO ce faneky 3aj Bac, 6e3 Aa Mopa Aa ja
CBPTUTE rnaBaTa. PEeTPOBM30POT € HampaBeH CaMo Off BUCOKOKBANWTETHA mnacTuka, 6e3 octpu paboBu, U Npu Cyanp
6e36eaHo ce n3BpTyBa. Obe3beayBa HaBpeMeH W jaceH nornea Ha Bo3wsaTta LITO Be npeTekHyBaaT, be3 fa ja BpTuTe
rnaBaTa pu3nKyBajku fa ja 3arybite KOHTponaTta Haj BenocuneaoT Unu Aa HaneTaTe Ha nellak uiam Ha npenpeka npep
Bac. Co naTeHTUpaHuUTe 3rioboBY PETPOBM3OPOT MHOrY NIECHO Ce MpucrocobyBa Ha neBaTa U/Wnn Ha [ecHaTa CTpaHa
Ha ynpaByBayoT. [1pon3Bof0T 0be3beayBa 1 [Ba CUNYPHOCHW eneMeHTa BO eAeH: peTpoBM30p M SBOHYEe. BHUMaHWe:
Buzejkn peTpoBM30pOT € KOHBEKCEH, BO3W/1aTa LTO Ce [leaaaT BO Hero, BKAYYyBajKu M v MpTBUTE arnin, ce nobamcky
oTkojIKy WTo m3rnega! MOCTABYBAME: Cn. 1. OTu.lpa%eTe ja creraTa, OTBOPETE ja W NOCTABETE ja Ha ympaByBayoT.
Cn. 2. [NocTaBeTe ro peTpoBM30POT BO CakaHaTa nosoxba 1 3aTerHete ro WpadoT 3a Aa ro npuuspcTuTe. MapaHumujaTa
BaX 3 roauHW. [IOKOMKy He CTe 3afjoBOSIHW CO [2|)_e1§JOBM3O 0T, BO_POK Ofi efieH MeceL, o4 KyrnyBapbeTo, 3aefHO CO
CMeTKOMOTBPAaTa, BpaTeTe ro Ha agpeca PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, JbybrbaHa, a H1e ke B ro BpaTuMe
LIeNINOT M3HOC.

Bl OIJTIEAANO 3A OBPATHO BUMXIAHE 3A BENOCUMNEAW CbC 3BbHELL. MbnHo nokpuTue Ha obpaTHaTa BUAMMOCT Mpu
KapaHe Ha Benocunes, BKIYUTENHO Ha MbpTBUTE 30HM! MpenopbyuBa ce Ha BCUYKW BENOCUNEANCTU. Bb3MOXHOCTM:
OrneaanoTo He ce K/aTh, NpeaocTaBsvikM Bu sicHa BMAMMOCT Hasaa. OcurypsBa_ LMPOK 06xBaT Ha HabnoaeHueTo,
KOETO O3HayaBa No-6e30MacHO NpuaBMXBaHE M MO-Manko CTpec B ABWKeHWETo. OrnefanoTo ocurypsisa M nornes 3a
NpeBO3HUTE CPeACTBa M BENOCUNEANCTUTE, MABALLM OT AsCHaTa 1 NsBaTa MbPTBW 30HM, OTPa3siBa NPEBO3HU CPeaCTBa U

0, Ljubljana,

Q



BE/IOCUNEAVNCTU B aneyHa 3aaHa nosuuns, 6e3 Aa e HeobxoanMo fa obpbluate rnasata cu. OrneganoTo € HanpaBeHo
CaMo OT BUCOKOKAUeCTBEHa MnacTMaca be3 ocTpy pbBoBe - NPy yaap CUyrNBaHETO My € 6e30MacHo. 10 0CUrypsiBa PaHHO
1 SICHO BWXAaHe Ha W3npeBapBaluMTe Bu MpeBO3HW CpeacTBa, be3 fa TpsibBa Aa ce obpbluate W fa puckysarte Aa
3arybute KOHTPO/ BbpXy BENOCHMEAA UM Aa HASIETUTE BbPXY MELLEXOAEL, UiW NPEensTCTBMe npes Bac. MaTeHToaHUTe

CbeAVHEHNS yNecHsBaT KopekumsiTa Ha OrfefasnoTo OT /ISBO WM OT ASICHO Ha pbkoxsaTkata. OCBEH TOBa M3AENMETO
CbyeTaBa B _€/]HO [BE YacTu, OCUrypsBally 6€30MacHOCT Ha ABMKEHMETO: OrneAasnc 3a 06paTHO BUXAAHE M 3BbHEL.
BHumanne: Tbii KaTo OrefanoTo € M3MmbKHaIo, BCLHOCT aBTOMObMAMTE B MbpTBaTa 30Ha Ca Mo-61130, OTKOMKOTO
varnexaart B orneganoro! MOHTAX: our. 1. Pa3guiite CbeAMHUTENHNSA BUHT, OTBOPETE OFIEAAN0TO M ro NOCTaBeTe Ha
pbkoxBaTkaTa Ha Benocuneda. dur. 2. PerynvpaiTe orneaancTo B XeNaHoTO MONOXKEHME 1 3aTerHeTe BUHTA, 3a Aa ro
(ukcupaTe Ha MACTO. [apaHumMsTa e BanaHa 3 roAnH1. AKo He cTe ﬁgsonum OT OrflefafoJo, u3nparere ro B_CBO_K or
€AVH MeceL| Criefl 3aKynyBaHeTo My 3aefiHO C kBuTaHUMsTa Ha agpec PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana,
3a Aa Bu BbpHeM LsanaTa cyma.

HU VISSZAPILLANTO TUKOR CSENGOVEL Tokéletes hatratekintés_ kerékparozas kdzben, a holttereket is beleértve.
Minden kerekparosnak ajanlott. Tulajdonsagok: A tikér nem razkodik, tiszta keEet ad a kerékpar mogotti terulefrol, A
latoteér széles, ami biztonsagosabb kerekparozast és kisebb stresszt jelent a kdzlekedésben. Lathat{aj azokat a jarmUveket
és kerékparokat, amelyek a bal- és jobboldaii holttér kozelébe keriilnek, €s azokat is, akik hatul, tavolabb helyezkednek
el, anélkul hogy a fejet el kellene forditania. A tlikor éles szelek nélkil, kizarolag mlanyagbgl készilt, Gtésre u?}: torik,
hogy darabjai nem okoznak sériilést. IdGben és vjlagosan lathatja az Ont eldz6 jarmuveket anélkiil, hogy a fejét el kellené
forditania, &s kockaztatnia, hogy elveszitse a kerékpar feletti uralmat vagy belelitkozzon egy %yal,ogosba van egly On elottj
targyba. A szabadalmaztatott csuklok sgP|1;segeveI nagyon eg%/,sze_rqen beallithatja a kormany bal gs/vaﬁ{ jobb oldalan levo
tikrot. A termek ket biztonsagi elempdl all: ‘egy visszapillanto tukorbgl és egy csengdbdl. I|EcLyazat: Vivel a holttértikor
domboru, az abban megdeleno jarmivek a ténylegesne| tavolabb levinek tlinnek! FELSZERELES: 1. abra Lazitsa meg a
bilincsef, nyissa szét gs Tllessze a kormanxr_a._z. abra Allitsa a tkrot a kivant pozicidba és rpgi(z.!tse a csavarral. A garancia
3 ev__lgt ervényes, Ha On nem eIe_ciledett a tukorrel, a vasarlastdl szamitott egy hdnapon belul kiildje azt vissza a szamlaval
egyutt az alabbi cimre: PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana, €s mi visszatéritjiik a vételarat.

ROM OGLINDA RETROVIZOARE CU SONERIE PENTRU BICICLETE. Vizibilitate completd in sPate, inclysiv a unghiurilor
moarte! Recomandata tuturor biciclistilor. Caracteristici: Oglinda nu tremurd, oferind o vizualizare clara in spate. Ofera
un camp vizual larg, care asigurd siguranta in mers si réducerea stresului in trafic. De asemenea, oferd vizualizarea
vehiculelor si b|C|cI|§f|Jor care intra in unghiurile moarte din stanga si din dreapta, precum si a celor aflate mai in spate,
fara sa fie necesara intoarcerea capului. Oglinda este fabricatd numai_din material plastic de inaltd calitate si nu are
muchii ascutjte. Nu prezintd pericol in caz de spargtere la impact. Va oferd posibilitatea sa vedeti din timp si clar vehiculele
care vd depasesc, fara sd intoarceti capul; in acest fel evitati pericolul de a pierde controlyl bicicletei si'a lovi pietonii sau
obstacolele din fatd. Articulagiile brevetate asigura reglarea’usoara a oglinzii pe partea stanga sau dreapta a ghidonuluj.
Produsul ofera simultan doud elemente de s;guranﬁa: 0 oglinda retrovizoare si o sonerie. Atentie: Deoarece este convexa,
vehiculele din oglinda, inclusiv cele situate in unghiul mort, sunt in realitate’ mai aproape decat par! INSTALARE: Fig. 1.
Desfaceti surubtl, deschideti colierul si prindeti-T pe ghidon. Fig. 2. Puneti oglinda in_pozitia doritd si strangeti surubul
pentruy fixarea acesteia pe pozitie. Garantia este valabila 3 ani. Dacd nu sunteti mujtumit de oglinda, expediati-0in‘'maxim
oluna dela da}gat,{‘:ympararu impreuna cu factura, la adresa PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana si veti primi
inapoi suma platita.

TR ZILLI MOTOSIKLET DIKIZ AYNASI. Motosiklete binerken kér noktalar dahil arka tarafi tam olarak %6rebilme olanag!
Tdm motosikletgilere dnerilir. Ozellikleri: Ayna titremez ve arkanizi tam olarak gorebilmenizi saglar. Daha genis bir gorus
agisi sunarak motosikletinizi trafikte daha guvenli ve daha az stresle kullanmanizi saglar. Ayrica, Sol ve sag kor noktalardan

€elen arag ve motosikletler ile daha arkada bulunan arag ve motosikletleri basinizi gevirmeden rahatga gorebilmenizi saglar.

yna kaliteli plastikten yapilmistir, keskin kenari yoktur ve carpisma aninda giivenlibir bicimde katlanir. Sizi sollamakta olan
araclari basinizi gevirmeden gé)rmen!n sgPIar ve motosikletin kontroliini kaybederek ontintizdeki bir yaya veya baska bir
engele Earpma riskini azaltir. Patentli bagfant! elemanlarini kullanarak aynayi gidonun sol ve/v%/a saginda ayarlamak son
derece kolaydir. Bu uriin, iki emniyet 6zelligini bir arada sunar: bir dikiz agna5| ve bir zil. Dikkat: |sbukeY olmasi nedeniyle,
kor noktalar da dahil olmak tizere aynadaki nesneler goriinduklerinden daha yakindirlar! MONTAJ: Sekil 1. Viday gevsetin
agin ve gidona yerlestirin. Sekil 2. Aynayi istediginiz konuma ayarlayin ve sabitlemek igin vidayi sikistirin. Garanti 3 yil
streyle gec?erhdlr. Aynadan memnun Kalmazsaniz, size tam bir geri odemea/aE_llabl_Imea icin, satin almatarihinden itibaren
bir ay iginde makbuzunuzla birlikte PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana adresine postalayin.

AL PASQYRE ME ZILE PER PAMJEN MBRAPSHME PER BICIKLETA. Njé mbulim té ploté t& pamjes sé mbrapshme pér
bigikleta, ashtu si dhe té hapésirave té padukshme! Rekomandohet pér té gjithé ciklistét. Tipare: Pasqyra nuk dridhet
késhtu_ju jep njé pamje té pastér nga mbrapa. Jep ng_e hapésiré té g&ere shikimi," g€ do té thoté ciklizém mé té sigul
dhe mé pak ankth né frafik, Jep gjithashtu njé pamije té automjeteve dhe giklistéve gé vijné nga hapésirat e padukshme
té anés sé majté ose té djathté, si dhe automjetet dhe ciklistét 3e vijné nga_pas pa géné nevoja té& ktheni_kokén.
Pasgyrat jané plastike té njé cilésie t€ larté pa cepa té mprehta, dhe gjaté njé goditjeje pérthyen pa véné né rrezik
etén e drejtuesit. Japin r]]e_pam%e té qarté dhe parakohshme té automjeteve dé ju” parakalojné pa géné nevoja té
theni kokén dhe té& humbisni kontrollin € bigikletés ose té hini mbi njé kémbésor ose’ pengesé gé g{ende_ pérpara %p_sh.
Kyget lidhés té patentizuar e béjné shumeé té lehté rregullimin e pasqyrave majtas dhe/ose djathtas timonit. Produkti jep

ithashtu dy tipare té vlefshme né té njéjtén kohé: n_he pasglxre pér pamije té mbrapshme dhe njé zile. Kujdes: Pér arsye
€ lakueshmérisé, automietet né pasqyra, ku pérfshihen edhe hapésirat e padukshme, tregohén mé afér sesa jané né
té verteté! INSTALIMI: Fig. 1. Zhvidhosni vidhén e pjesés lidhése, hapeni dhe vendoseni mbi timon. Fig. 2. Rregulloni
pasqyrén né pozicionin e déshjruar dhe shténgoheni duke pérdorur vidhén. Garancia éshté e viefshme peér 3 vjet. Nése
nuk jeni té kénaqur me pas )éren postoheni brénda njé muaji nga dita e blerjes bashké me déshminé e bjerjes ték adresa
PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana pér kompensim té ploté té shumés sé paguar.

RUS 3EPKA/IO 3AOHEFO BWOA CO 3BOHKOM [/ BEMIOCWUMNELOB. MMonHoe pelueHne npobrembl MOIHOM
npocMaTpMBaEeMOCTW 3afjHEro Mofsi W _Cnenoi 30Hbl Ansi BenocvneauctoB! XapakTepucTuku: 3epkano He TpsiceTcs,
Mo3TOMY AaeT sicHoe OTobpaXkeHMe. Xopolasi NpocMaTpuBAEeMOCTb Hasad, bonee BbiCOKas CTeneHb 6e30macHoOCTW
1 MeHblUe CTPeccoB MpW e3fie Ha Benocuneae Mo YAMLAM C OXMBEHHBIM ABMXEHWeM. [103BONSET KOHTPONMPOBaTh
aBTOMOBMNM W BEnocMNeauMcToB B CIEMOW 30He CripaBa W CeBa OT Hac, a Takke aBTOMObWUNIWM M BenocuneamcToB
Ha pacCTOsSHWW C3aM, He MOBOpauMBasi roMOBbl. 3e€pKano MOMHOCTBIO BBIMO/HEHO M3 KAaYeCTBEHHbIX MAacTUUecKUX
MaTtepuanoB 6e3 OCTpbIX KpeB M YrnoB, Mpu yAape NOAAAEeTCs WM nepeMeluaeTcs. BoBpeMsi W SICHO MO3BONSIET HaM
BUAETb OBroHsIOWME Hac aBTOMOOWAM, HE MOBOPauYMBasi rofioBbl, M TEM CaMblM CHWXAET OMacHOCTb CTONKHOBEHUS C
neLexoaoM Brepean UK Kakum-nmbo npensaTcTeueM. MMaTeHTUPOBaHHbIE LWAPHMPbI NO3BOASIOT MPOCTO YCTaHOBUTH
3epKano Ha NeByto 1NN Npasyto YacTb pyns. Ha oaHoW ckobe ycTaHaBnWBaloTCs ABa NeMeHTa 6e30macHOCTW: 3BOHOK W
3epKkano 3aAHero B1aa. BHuMaHue! 113-3a KOHBEKCHOCTW aBTOMOBMM B CNENOiA 30He B 3epkane byayT KasaTbCs Aasnblue,
YeM B AenCTBUTENbHOCTM! YCTaHoBKa: rpadmk 1: BbIkpyTUTE BMHT U3 CKODbI, pacKpoiTe ee W HafeHbTe Yepes Tpybky
Ha MeCTO YCTaHOBKY. rpadvk 2: YCTaHOBWMTE 3epkasno B )XenaeMoe MoNoXeHWe 1 Npu MoMOLM OTBEPTKU 3aKpyTuTe
BWHT. [apaHTus JenCTBUTENbHA B TeueHue 3 neT. Ecnn Bbl He[loBOMbHBI 3epKasjoM, MOLLMIMTE ero BMeCTe C TOProBbIM
YeKOM B TEYEeHWe OHOrO MecsiLla OT Nokynku no aapecy «PROPHETES d.d., Trzaska (Tpxaluka) 132, SI-1000, Ljubljana
(JlobnsiHa)» AN NONHOrO BO3BPALLEHUS AEHET.

SK SPATNE ZRKADLQ NA BICYKEL SO ZVONCEKOM. Uplny vyhlad dozadu pri bicyklovani, vratane mrtvych zon.
Qdporucané pre vsetkych cyklistov! Charakteristiky: Zrkadlo sa nefrasie a poskytuje vam jasny vyhl'ad dozadu. Poskytuje
sSiroké zorné pole, to znamena bezpecnejsie bicyklovanie a menej stresu v dopravnej Bremavke. Umoznuje vyhlad na
automobily a bicyklistov vchadzajlicich do Iavej a pravej mrtvej zony, ako i na automobily a bicyklistov ngchadzajticich
sa dalej yzadu, bez nutnqsti otacania hlavy. Zrkadlo je vyrobené z vysokokvalitnych plastov bez ostrych hran. Pri naraze
sa bezpe¢ne sklopi. Umoziuje vcas,a jasne zbadat' yozidla, ktoré vas predbiehaju, bez nutnosti otacania hlavy a rizika
straty ovladatelnosti bicykla alebo narazu do chodca Ci prekazky pred vaqi, Patentovang kibove spoje ve/mi Zf(ednoduguju
nastavenie zrkadla na l'avd a pravu stranu riadidiel., Vyrobok' zabezpecuje sucasne dve bezpecnostne funkcie: spatné
zrkadlo a zvoncek. Pozor; Pretoze zrkadlo ma vypukly povrch, automobily st v skutonosti blizsie, ako sa zda v, zrkadle,
ktore pokryva aj mrtvu zonu! INSTALACIA: Obr. 1. Povolte skrutku spony, otvorte ju a nasad'te zrkadlo na riadidla. Obr, 2
Nastavte zrkadlo do pozadovanej poIoh?/ a zatiahnutim skrutky ho uﬁevmte_. Zarucna lehota 3 rokg. Ak nie ste s funkciou
zrkadla quko?_ny, vratte ho spalu s dokladom o kupe,v lehote jedného mesiaca na adresu PROPHETES d.d., Trzaska 132,
SI-1000, Ljubfjana, Slovinsko. Ciastka, ktoru ste za vyrobok zaplatili, vam bude vratena v plnej vyske.

CZ CYKLISTICKE ZPETNE ZRCATKO SE ZVONKEM. Uplné pokryti zpétného pohjedu pfi, jizdé na kole véetné slepych
uhl&! Doporucyje se vsem cyklistdm, Vlastnosti: Zrcatko se netrese a poskytne vam volny pohled dozadu. Nabizi Siroké
zorpé pole, coz znamena bezpecnéejsi jizdu na kole a mensi dopravni robIemY, Umozniuje sledovat take vozidla a cyklisty,
kteri se dostanou do levého a praveho slepeho uhly, a rovnez vozidla a cyklisty dale vzadu, aniz je treba ofacet higvu.
Zrcatko je vyrobeno pouze z vysoge kvalitnich plastl bez ostrych hran a pti narazu se bezpecné slozi. Diky nému mdzete
vCas a jasne spatfit vozjdla, kterg vas predjizdeji, aniz byste museli otacet hlavu a riskovat, Ze zratite kontrolu nebo
najedete do chodce Ci prekazky pred vami. Patentovape kloubove spoje umoznuj velmj jednoduché nastavoyani zrcatka
na levé a/nebo prayé strane riditek. Tento yyrobek predstavuje takeé dva bezpectpostni prvky v jednom: zpétné zrcatko
a zvonek. Upazornéni: Vzhledem k tomu, ze zrcatko je vypoukle, vozidla vCetné téch ye slepém uhlu jsou blize, nez
vypadaji v zrcatku! INSTALACE: Obr. 1. Povolte Sroyb spony, otevrete ji a umistéte na riditka. Obr. 2, Nastavte zrcatko
do pozadovane polohy a ytazenim Sroubu ho upevnéte v dan¢ poloze. Zaruka ma platnost tri rokgl. Nejste-li se zrcatkem
spokojeni, do jednoho mesice od nakupu ho zasSlete spolecné s uctenkou na adresu PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-
1000, L]ubl]ana a my vam vratime penize v plne cené.

PL WSTECZNE LUSTERKO ROWEROWE Z DZWONKIEM. Kompletne pokrycie tylne%o obszaru, w tym martwych pol
podczas jazdy rowerem! Polecane wszystkim rowerzystom. Wiasciwosci: Lusterko nie trzesie sie, zapewniajac doskonatg,
widocznos¢ tylnego obszaru. Oferuje szerokie pole widzenia, co oznacza bezpieczniejsza jazde 1 mniejszy stres w ruchu
ulicznym. Umozliwia rowniez obserw,aq%poLazqow i rowerzystow, _znaidu]qcych sie w lewym i prawym martwym polu, a
takze dalszych pojazdow i rowerzystow, bez koniecznosci odwracania gtowy. Lusterko jest wdkon_a_ne wytacznie z W&SOKIE]
jakosci tworzywa sztucznego bez ostrych krawedzi i przy zderzeniu bezpiecznie sie zegnie. Umozliwia wczesng i doktadng,
obserwacje pojazdow wyprzedzajacych Cie, bez potrzeéby odwracania gtowy i ryzyka utraty kontroli nad rowerem lub
najechania na” przechodnia lub przeszkode przed rowerem. Opatentowane ztacza umozliwiaja bardzo fatwy montaz
lusterka po lewej lub prawej stronie kierownicy. Produkt zawiera rowniez dwie funkcje zabezpieczajace w jednej: lusterko
wsteczne i dzwonek. Uwaga: poniewaz lusterko jest wypukte, pojazdy widziane w nim, rowniez w martwym polu, sa
faktycznie blizej, niz sie wydaja! MONTAZ: Rys., 1. Poluzuj srubke obejmy dwudzielnej, otworz ]%| zatoz na kierownice.
Rys. 2. Ustaw lusterko w zadanej pozycji i dokrec srubke montazowa. Gwarancja jest wazna przez 3 lata. Jesli nie bedziesz
zadowolopy z lusterka, 8rZ€S_|I] ]|$ razem z paragonem w ciggu jednego miesiaca od daty zakupu na adres PROPHETES
d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana, aby uzyskac peten zwrot Kosztow.

BLR JIOCTOPKA 3AHETO BbIFSA4Y 3 3BAHKOM [1/19 POBAPAY. MMoyHae nakpbiliLe 30Hbl 3aAHEro Bbirsay i Crsnomn
30Hbl Npbl KipaBaHHi posapam! Pskamenayeuua YciM Benacinegictam, Xapakuepbicuiki: JIocTapka He BibpipyeT, LWTo
cnpbisie fobpan 6adHacui. Crpbise WbipoKaMy 3pokasaMy Moo, TakiM YblHaM MeHLU CTp3Cca rpbl KipaBaHHI, i 60nbLu
6sicnei npbl neparpyxaHam pyxy. [lassanse bauyblLib TPaHCNApPTHBIS CPOAKI | Benacineaicray, 3MeludaHbIX y CAsnomn 30He
4K 371eBa | CnpaBa, TaK i 3MeLLYaHblX faneko 3a BaMi, He abapoysaloybl ranasy. JIocTapka 3pobneya 3 BbicakaskacHail
nnacTMackl, He Mae BOCTPbIX KyToy, i Npbl pa3biuui abcantoTHa bsicneyra. [asBanse ybaubllb ayTamabini 33amy Bac
He 3BapouBatoybl ranasy | He pbi3blkyroybl CTpaLliLib KaHTPONb Haa posapaM, abo 36iLb skora-Hebyasb newaxoda, abo
ypasauua Yy npensTcrsie. 3anaueHTaBaHbl 3aXbIMbl Aa3BansoLb fIErka npbiMalasalb MtOCT3pKa Aa Npasov abo 6oky
pyna. Mbl NpanaHyeMbl BaM [Ba NPbICTACaBaHHS Y adHbIM: JIOCTIPKa 3aAHEro BbIMNAdy i 38aHel. YBara: JIocTapki Mae
130rHyTacLb, ab'eKTbl Y iX BLIMAAAT 6131, YbiM y Hasse! MAHTAX: Man. 1. AakpyLiLie ces3biBatoLwin BiHT, Aabyayiiue
NIOCT3PKa, Ha PY/Io, 3aKpyuilie BIHT. Man, 2. YcTanioele NocTapka Y 3pyYHbiM A8 BaC CTaHOBILWYbI, i 3aLArHiLe BIiHT
aTBepTkau. TapMiH rapaHLii — 3 raasiHbl. AKO Bbl He 3aAaBONEeHbI afi MaKyrnka, TIPMiH 3BapoTy aA3iH MecsL 3 Ball KBiTOK
no aapecy: PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana i Mbl 3BapoLm BaM CyMmy LiankaM.

UKR BE/TOCUNEOHE A3EPKANIO 3AAHBOIO BUAY 3 A3BIHKOM. MoBHUIA Ornsa 3aaHL0ro BUAY, B TOMY YWCHT ,MEPTBUX
30H", MiA Yac 341 Ha Benocunesi! PekoMeHaoBaHo Ans BCix Benocuneanctis. OyHkuUIi. Mg Yac 13au A3epkano He 3a3Hae
CTpYyCiB, WO A03BONSE BaM 6e3 nepelkoa orngfatv BuA 33afy. 3aBAsKM LIMPOKOMY MO0 OFNsAy, ske 3abe3nevye
3epkano, i34a Ha Benocuneai y notoui MawwH byAe 6e3nevHilloto i 3aBaaBaTMMe BENOCMNEAMCTOBI MeHLue TypboT,

A3epkali TaKoX MOXHA nobaunTi aBTOMODINI Ta IHWWX BENOCMNEANCTIB, WO NOTPaniAoTb y NiBy i Npasy ,MepTsi
30HW", @ TaKOX nepebyBaloTb Aaneko Mno3agy, — i Bce Le He noepTaoyy ronosn! [1sepkanc BUroTOBNEHO MOBHICTIO 3
BUCOKOSIKICHOrO NAacTUKy, He Mae rocTpux Kpais i Npu yaapi He po3ib'eTbCs Ha rocTpi WMATKY, a 31aMaeTbCs. 3aBAaku
IOMy BW 3MOXETe BYACHO MobaynTi TPAHCMOPT, WO ObraHsie Bac, He MOBEPTAIOYW rONIOBM | HE PU3NKYIOYM BTPATUTK
KepyBaHHS BenocuneaoM abo HaixaTu Ha nilloXoAa YW B LOCh BPI3aTWUCA. 3a AOMOMOrOK MaTeHTOBaHWX LUAPHIpIB
MOXHa_Ierko BiAperynosaTit A3epkano crpasa v 3nisa Big pyns. [si GyHKUii 6e3nekun y LboMy BUPObI NOEAHYIOTLCS
B OfJHIi1: A3€pKaso 3aA4HLOro BUAY i A3BiHOK. YBara! Hgaes onI_YKmEcbopmy epKana 3aBan 3Aa€TbCs, Wo aBToMObINi
Ta Benocunean banxye, Hix Ue € Hacnpasai! BCTAHOBIEHHS. Puc. 1."Ocnabre KpinunbHWA rBUHT, BUTACHITL 1Oro
i posTawyiiTe A3epkano Ha pyyui pynsi. Puc. 2. BCTaHOBITb fA3epkano y NOTPIGHE MONOXEHHS | 3aTArHiTb rBUHT.
[@paHTinHMN TepMIiy — 3 poku. SKWO Bac He 3aj0BOMbHSAE AKICTb [A3epKana, HafiWwniTh Oro MOLTO 33 afpecol
PROPHETES d.d., Trzaska 132, SI-1000, Ljubljana npotsirom micsius 3 faTv Kynieni pa3oM 3 KBUTaHL€to, i BaM NOBEPHYTb
BUTPaYeHi BaMK rpoLLi.



